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Conteúd Características

Obrigado por comprar nosso produto. Por favor, leia este
manual cuidadosamente antes de conexão e operação.
Por favor, mantenha este manual para referência futura. O
DVD é um formato de entretenimento de nova geração que
pode produzir áudio e vídeo de alta qualidade.
Seu desempenho é superior ao de qualquer equipamento de
vídeo caseiro anterior. Como a melhor fonte de entretenimento
em casa, ele vai te dar a maior satisfação!

Decodificador de áudio digital.
Processador digital de áudio Hi-fi, 96kHz/ 24 bit.
Processador digital para analógico de vídeo 108MHz/12bit;
a imagem é mais nítida.

Upgrade inteligente de software

Saída de áudio digital óptica, coaxial.

Compatível com DIVX3.11/DVD/DVDR/DVD+R/ DVD+RW/
DVD-RW/HDCD/SVCD/VCD/CD/CD-R/CD-RW/MP4/MP3/
KODAK PICTURE-CD

Servo altamente integrado, decodificação em tecnologia
single-chip, alta confiabilidade e estabilidade e super
capacidade de correção de erro.

Função CD COPYING;

Função RIPPING;
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Para sua Atenção

NOTAS IMPORTANTES:

Leia o manual cuidadosamente antes de conex e opera.
N abra a tampa ou tocar qualquer componente interno.
Desligue a unidade uando estiver sendo usada. (Desconecte o cabo
de alimenta se a unidade n orusada por um longo tempo).
N exponha a unidade luz solar direta e manteha afastadado calor
direto.
N exponha a unidade chuva ou umidade.
Coloque a unidade em um nel horizontal. Manter a unidade ventilada.
N bloquear a aa de entila pois o uperaquecimento pode causar mau
funcionamento.
Limpe o gabinete com um pano macio. use dtergente ou cool
Este anualapens um guia para a opera do usuio.
Quando o leitor de DVD stiversendo cnectado em qualquer aparelho
or ex.TV, certifiue-sede que n estjamconectados fonte de alimenta
atque a conex de dispositivos ejafeita corretamente. Desigeo
subwoofer quando ele estversendo conectado os lto-falantes e o leitor
de DVD.
Certifique-se de todas as conexs ejamfeitas corretamente. cnex
incorreta pode levar a um desempenho uimou danificar o produto.
Quando todas as conexs orm eitas corretamente, vocpode ligar o
produto.

ão

ão

ão

ão

O relâmpago destina-se a alertar o utilizador para a presença
de voltagem perigosa dentro do produto, e tocar as partes
internas pode resultar em um risco de choque elétrico para
pessoas.

O ponto de exclamação destina-se a alertar o utilizador para
a presença de instruções importantes.

Para reduzir o risco de choque elétrico ou incêndio, não abra
a tampa. Solicite assistência somente a pessoal qualificado.

Essa marca indica que esta unidade pertence a um produto
laser de classe 1. O feixe de laser pode produzir radiação
prejudicial se entrar em contato diretamente com o corpo
humano.

Segurança geral e avisos para todos os equipamentos

Ao usar qualquer equipamento áudio/visual ou eletrodomésticos,
precauções básicas de segurança sempre devem ser seguidas.
É obrigatória a presença das seguintes instruções gerais, bem como
as instruções específicas do produto.
1.Leia todas as instruções no manual antes da montagem e operação.
2.Para a proteção contra choques elétricos não mergulhe cabo ou o

próprio produto em água ou outros líquidos.
3.Desligue da tomada quando não for usar o produto ou quando for

limpá-lo.
4.Somente quando o produto apresentar mau funcionamento fora do

período de garantia que um técnico qualificado poderá realizar
exames, reparos ou ajustes.

5.Não coloque o produto sobre ou perto de quaisquer superfícies
inflamáveis ou aquecidas.

6.Nunca deixe qualquer produto sozinho quando em operação.
7.Sempre se certifique de que o produto esteja desligado antes de

ligá-lo na tomada.
8.O plugue original não deve ser substituído.
9.Não opere produto com mãos molhadas ou úmidas.
10.Não descarte deste produto com o lixo doméstico. Consulte a

legislação local para o procedimento de descarte adequado deste
produto.

A seção a seguir fornece avisos específicos sobre o produto que
devem ser seguidos.
1.Estes produtos nunca devem ser desmontados por um técnico não

qualificado.
2.Certifique-se de que todas as aberturas de ventilação estejam livres

para evitar o superaquecimento.
3.Durante uma tempestade elétrica, desconecte o cabo de alimentação

e de antena da tomada.
4.No caso de equipamentos de áudio portátil, quando o produto não

estiver em uso por um período substancial, retire as pilhas.
5.Só use pilhas para o controle remoto conforme recomendado pelo

fabricante.
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Acessórios

Acessórios

SISTEMA DE DVD HOME THEATRE

AMT 1200

Manual de Instruções

Instruções importantes de segurança: Leia cuidadosamente e guarde para referência futura.

Manual de instruções Controle Remoto

Cabo de Áudio/Video Microfone

Operação do controle remoto

Insira as pilhas no compartimento de pilhas. Aponte o controle para o
sensor na parte frontal do leitor. Não deve haver obstrução entre o
controle remoto e o sensor. A distância entre o sensor e o controle
remoto não deve exceder 5m.
Remova as pilhas se o controle não for usado por um longo período.

Esta unidade pode reproduzir os seguintes tipos de discos:

Tipo de disco Símbolo Conteúdo

Áudio + Vídeo

Dolby Digital Audio

Áudio + Vídeo

Áudio

Áudio + Vídeo

Foto Digital

Áudio

(Um para conexão de
entrada/saída de
vídeo, os outros para
conexão com o
subwoofer.)

Cabo de áudio/vídeo..3

Controle Remoto......1

Manual de Instruções..1

Microfone...............1

Acessórios Notas importantes:

Por favor, leia este Manual de instrus com
cuidado antes de conectar e operar.

exponha este sistema de DVD Home
Theatre chuva, umidade ou sol direto.

instale perto de qualquer fonte de calor,
tais como radiadores, aquecedores, fogs ou
outros aparelhos que produzem calor, incluindo
amplificadores.

Coloque o sistema de DVD Home Theatre em
um nel horizontal.

obstruir as ventilas de calr.
O superaquecimento pode causar mau
funcionamento.

Limpar o gabinete com um pano macio.
Detergente ou cool s proibidos.

Este manual de instrus apenas um guia.

Por razs de seguran, n remova quaisquer
tampas ou tente obter acess ao interior do
sistema de DVD Home Theatre.

Solicite somente assistcia tnica qualificada.
A manuten sernecessia quando o sistema de
DVD Home Theatre sofreu danos de qualquer
tipo, como fonte de alimenta ou plugue
danificados, ou o sistea tenha sido exposto
chuva ou umidade e n funcione corretamente,
ou tenha sofrido quedas.

Desligue este sistema de DVD Home Theatre
durante tempestades de raios ou quando n for
utilizado por um longo perdo.

Por favor, mantenha este Manul de instrus
para refercia futura.

N

N

N

ão

ão

ão
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Controle Remoto

Operação do controle remoto

Insira as pilhas no compartimento de pilhas. Aponte o controle para
o sensor na parte frontal do leitor. Não deve haver obstrução entre o
controle remoto e o sensor. A distância entre o sensor e o controle
remoto não deve exceder 5m.

Remova as pilhas se o controle não for usado por um longo período.

2.ANGLE
3. POWER
4.NÚMEROS
5.STEP
6. SLOW
7.L/R
8.GOTO
9.PBC
10.N/P
11.V-MODE
12.UP
13.SETUP
14.LEFT/ECHO-
15.DOWN
16.TITLE
17. PLAY/PAUSE
18.VOL+
19.VOL-
20.STOP
21.PREV

22. LANGUAGE
23.OPEN/CLOSE
24.PROLOGIC
25.OSD
26. REPEAT
27.MUTE
28.A-B
29.RETURN
30.ZOOM
31.DISC/USB
32.ENTER
33.RIGHT/ECHO+
34.MENU
35.REV
36.PROG
37.FWD
38.CLEAR
39.NEXT
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Painel

Painel Frontal:

1.VOLUME
2.ENTRADA DE MICROFONE
3.PORTA USB
4.ABRIR/FECHAR

5.REPRODUZIR/PAUSAR
6.PARAR
7.STANDBY

Painel Traseiro:

1.SAÍDA DE ÁUDIO 5.1
2.SAÍDA DE ÁUDIO ESQUERDA/DIREITA
3.SAÍDA DE VÍDEO COMPONENTE (Y,Pb Cb, Pr/Cr)
4.SAÍDA DIGITAL COAXIAL
5.SAÍDA DE VÍDEO
6.SAÍDA S-VIDEO
7.SAÍDA DIGITAL ÓPTICA

4

AC 110V/220V
60Hz/50Hz

1.SUBTITLE/RIPPING

/RIPPING

AC 110V/220V-60Hz/50Hz



Reprodução

Operação Básica

Símbolo Texto Símbolo Texto Símbolo Texto

ABR RI

PARAR

L GA/DESL GAI I

REPRODUZ RI

RETROCESSO R IDOÁP

ANTER RIO

PAUSAR

AVANçO RÁP DOI

PRóX MOI

Uma vez que todas as conexões com o sistema tenham sido feitas, o aparelho
está pronto para uso. Por favor, certifique-se de que os seguintes procedimentos
sejam feitos:
1. Verifique se a TV está no modo AV. Se o vídeo estiver conectado, selecione
modo de vídeo.
2. Conecte o leitor de DVD e pressione o botão POWER para ligar a unidade.
Para desligar, pressione o botão novamente.

Quando o aparelho está ligado, pressionar o botão liga / desliga no
controle remoto irá colocá-lo no modo de espera (standby).
Pressione o botão novamente para ligar o aparelho.
AVISO: Se o produto não será usado por um longo período, por
exemplo: mais de uma semana; desconecte-o da tomada para sua
segurança.

Pressione este botão para alternar ente DISCO e USB.

Este item é usado quando discos VCD são reproduzidos, e fica LIGADO.

Quando reproduzir um disco DVD com ângulos, é possível alterar o
ângulo de visão.

Pressione o botão REPEAT para repetir um título, capítulo, faixa ou
todo o disco. Quando tocar discos de DVD, pressione o botão de repetir
continuamente, a tela de TV mostra repetir capítulo, repetir título,
repetir todos, cancelar repetir, nesta ordem. Quando tocar SVCD,
VCD e CD, a seqüência é repetir faixa, repetir tudo, cancelar repetição.
Durante a reprodução de discos MP3, a seqüência é repetir único,
repetir pasta, cancelar repetição.

Durante a reprodução de discos DVD, SVCD, VCD, CD, pressione
botão A-B para repetir algumas seções. Pressione a tecla A-B no ponto
de início (A) e o ponto final (B) para selecionar a seção a ser repetida.

Reprodução

Se o disco tiver 2 ou mais faixas, capítulos ou títulos, defina a ordem
de reprodução de acordo com sua preferência. Pressione este botão
para entrar no menu de programa.

Pressione a tecla de dígito para introduzir o número da faixa, título ou
capítulo. Se mais de dez faixas forem programadas, pressione
PRÓXIMO para continuar. (Máximo de 20 itens programáveis) use as
teclas cima/baixo/esquerda/direita para mover o cursor para o INÍCIO.
Pressione ENTER para iniciar a execução do programa.

Quando reproduzir discos MP3, pressione o botão PROGRAM uma
vez para entrar no modo DIRECTORY- PLAY, pressione PROGRAM
novamente para entrar no modo FILE-LIST.

Pressione o botão CLEAR para limpar as seleções.

Ao reproduzir DVD, pressione TITLE retornar ao menu de título.

Pressione este botão para ir para a esquerda em um menu ou para
diminuir o efeito ECHO.

Pressione este botão para ir para baixo em um menu

Durante a reprodução de discos DVD, pressione MENU uma vez para
retornar ao sub-menu. Pressione MENU novamente para retornar ao
menu principal. Ao reproduzir discos VCD, pressione o botão MENU
para ativar o PBC, o VCD é reproduzido pelo menu, pressione o botão
MENU novamente para desativar o PBC, então VCD é reproduzido em
seqüência.

Pressione botão PROLOGIC para alternar a saída de áudio entre 2
canais e 5.1 canais.

Quando reproduzir um disco, pressione o botão PLAY/PAUSE uma vez
para pausar, e novamente para continuar.

Pressione o botão V-MODE para alternar a saída de vídeo
(S-VIDEO/YUV, etc.)

Quando reproduzir discos DVD, SVCD, VCD, CD, pressione STOP uma
vez, a unidade via memorizar o ponto onde parou. Pressione o botão
PLAY para retomar a reprodução. Pressione STOP duas vezes para
parar a reprodução e apagar a memória da posição.
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Reprodução Reprodução

Quando reproduzir VCD1.1, CD e MP3, depois de colocar o disco, use a
tecla de dígito para selecionar a faixa desejada ou capítulo diretamente.
Pressione 10 + e, em seguida, outra tecla de dígito para selecionar a
faixa com um número 10 ou mais de 10. Você pode pressionar as teclas
numéricas no MENU de seleção.

Pressione este botão para uma busca de retrocesso rápido.

Pressione este botão para uma busca de avanço rápido.

Pressionando o botão OPEN/CLOSE, abre-se a gaveta do disco.
Coloque o disco na bandeja com o título voltado para cima. Pressione
OPEN/CLOSE novamente para fechar a gaveta do disco.

Pressione o botão OSD, a informação relativa do disco será exibida na
tela da TV. Existem 6 idiomas suportados : inglês, alemão, espanhol,
português e holandês.

Durante a reprodução do disco, pressione LANGUAGE uma vez no
controle remoto e o banner de informações de idioma de áudio é exibido.

Quando um DVD ou SVCD é gravado com várias trilhas sonoras, você
pode usar o recurso de idioma para alterar temporariamente o idioma
do áudio (o idioma da trilha sonora).

Existem 8 idiomas suportados: sueco, inglês, holandês, francês,
espanhol, português, latim, alemão. Com cada acionamento consecutivo
do botão de idioma, o idioma de áudio mudará e o número de série
correspondente será exibido na tela.

Durante a reprodução de discos DVD com legendas múltiplas,
pressionando SUBTITLE continuamente, irá alterar as legendas na
seqüência.

Pressione VOL+ para aumentar o volume
Pressione VOL – para reduzir o volume

Pressione o botão GOTO para selecionar o tempo no capítulo, título ou
faixa. As teclas numéricas podem ser usadas para definir o tempo
desejado.

Deixa o som mudo durante a reprodução.

Pressione SETUP para entrar no menu [SETUP] (Configuração).

Pressione este botão para ir para cima no menu.

Pressione este botão para ir para a direita no menu ou aumentar o
efeito ECHO.

Confirma sua seleção.

Durante a reprodução de DVD, SVCD, VCD, pressione ZOOM para
aplicar mais zoom ou menos zoom na imagem.
No modo zoom, pressione cima/baixo/esquerda/direita para mover a
imagem para exibição.

Durante a reprodução de DVD com mais de um fluxo de áudio,
pressione AUDIO para selecionar sua escolha. Ao reproduzir discos
VCD ou CD, pressione o botão R/L para escolher o canal esquerdo,
direito ou estéreo.

Pressione esta tecla para avançar de quadro em quadro. Pressione
Play para regressar à reprodução normal.

Pressione o botão N/P para alternar entre os sistemas de TV NTSC e PAL.

Quando reproduzir discos SVCD, VCD, DVD, pressione SLOW para
entrar no modo de câmera lenta.

Pressione RETURN para voltar ao menu do VCD.

Durante a reprodução de DVD, pressione NEXT para ir para o próximo
capítulo.

Quando reproduzir discos VCD, VCD, CD, MP3, pressione NEXT para
ir para a próxima faixa.

Durante a reprodução de DVD, pressione PREV para ir para o capítulo
anterior.
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Configuração do Sistema
Certifique-se que leitor de DVD e outros equipamentos que serão conectados
estejam no modo standby ou desligados. Recomenda-se que os cabos de
alimentação estejam desconectados antes de iniciar a instalação básica do
sistema. Certifique-se de observar o código de cores corretas quando conectar
cabos de áudio e vídeo.

Durante a reprodução de DVD, o volume pode ser mais baixo que durante
transmissões de TV, etc. Se esse for o caso, ajuste o volume para o nível
desejado.

Nota:

Conectando-se a uma TV

Tomada

Cabo de
alimentação

Conector de vídeo (amarelo)
Conectores de áudio (branco e vermelho)
se desejar o som na TV.

Cabo de Vídeo/ Áudio
(Incluso)

Configuração do Sistema - continuação
Conectando-se a uma TV ou monitor com conectores de saída de vídeo YPbPr/YCbCr

TV ou monitor

Conectores de
entrada de Vídeo
(YPbPr/YCbCr)

Cabo YPbPr/YCnCr
(não Incluso)

Conector de entrada S-video

Cabo S-video
(não incluso)

Conectores de saída S-video

Notas:

O conector S (separado) vídeo separa os sinais de cor (C) e luminância (Y)
antes de transmitir para a TV para proporcionar uma imagem mais nítida.
Use o cabo S-video (não incluso) ao conectar o DVD em um aparelho de TV
equipado com um conector de entrada S-video para a melhor nitidez de imagem
possível.
O conector YPbPr / YCbCr envia os sinais de cor (luminosidade, vermelho, cor
azul diferença primária) separadamente para alcançar alta fidelidade na
reprodução de cores.
A descrição dos conectores de entrada vídeo componente pode ser diferentes
dependendo do aparelho de TV ou monitor. Consulte o manual de instruções do
seu televisor para detalhes.

Conexs especicas depender do terminal de entrada da TV/monitor.
use todas as conexs de uma svez, caso contrio a imagem serafetada.

Somente a conex fica em conformidade com a configura de veo pode produzir
uma imagem normal.

Não
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ON

OFF

5.1CH

INPUT

FL FR

SL SR

CEN SUB

FL FR

SL SR

CEN

SPEAKER OUT

RISCO DE CHOQUE ELETRICO′

NÃO ABRA

ALIMENTAÇÃO: AC110V/220V-60Hz/50Hz
MODELO NO: AMT1200
DVD HOME THEATRE SYSTEM-2

CONSUMO: 50W
NUMERO DE SERIE:′′

SOMENTE USO DOMESTICO′

CUIDADO

POWER

AC IN 110V/220V
60Hz/50Hz

110V

220V

Preparativos antes da operação

INSTRUÇÃO DO PAINEL (Subwoofer)

Painel do Subwoofer

INSTRUÇÃO DO PÁINEL TRASEIRO (DVD)

INSTRUÇÃO DO PÁINEL TRASEIRO (Subwoofer)

Use os cabos de vídeo/áudio fornecidos
para conectar a unidade de DVD para os
conectores 5. 1 no lado traseiro do
subwoofer

Use os cabos de alto-falante fornecidos
para conectar os alto-falantes nos
conectores da parte traseira do
subwoofer.

CONEXÃO DOS FALANTES

Nota:
Certifique-se de coincidir os cabos com os equipamentos apropriados:
“Vermelho” em "Vermelho" e "Preto" em "Preto".

Informações de posicionamento dos alto-falantes
Seu sistema é fornecido com 5 alto-falantes satélite de
tamanho compacto. Os alto-falantes de satélite e o
alto-falante central reproduzem apenas as freqüências
médias e altas. Todos os sons de baixa frequência (graves)
são produzidos pelo subwoofer. O posicionamento adequado
dos alto-falantes é importante para fornecer a melhor
experiência de som surround. Devido ao tamanho e a forma
da sua sala e a localização de sua mobília, pode não ser
possível configurar os alto-falantes exatamente de acordo
com esses diagramas. No entanto estas diretrizes simples
irão ajudá-lo a maximizar a sua experiência de cinema em casa.

Observe que os neis de alto-falante s predefinidos na frica
e a maioria das pessoas n precisarajustar o som de cada
falante. Sugerimos que vocule esta parte inicialmente.
Mais tarde vocpoderajustar o nel sonoro de cada alto-falante
individualmente.
Embora todos os 5 satites sejam do mesmo tamanho, os
alto-falantes dentro de gabinetes s codificados por cores,
como s os fios de alt-falantes e os terminais de alto-falante
na parte traseira da unidade principal, consulte o diagrama
de conex na pina 11. Certifique-se de que vocestusando o
alto-falante satite correto em cada local, frente, traseira e
centro. or favor, siga as cores para o melhor resultado.
Para melhores efeitos de som surround, todos os 5 dos
falantes satite devem ficar aproximadamente mesma
distcia de voc

POSICIONE TODOS OS 5 ALTO-FALANTES
APROXIMADAMENTE À MESMA DISTÂNCIA
DA SUA POSIÇÃO DE AUDIÇÃO. POSICIONE
O SUBWOOFER COMO DESCRITO ABAIXO.

Posicione os alto-falantes desta forma para a melhor experiência auditiva

Todos os 5 alto-falantes de satéite devem ser colocados aproximadamente mesma dist cia da sua posi de audi .
O alto-falante central deve ser colocado diretamente acima (ou abaixo) Do aparelho de TV. Os alto-falantes frontais esquerdos
e direito devem ser colocados aproximadamente na mesma altura do alto-falante central.
Os alto-falantes traseiros devem ser alinados por tr de sua posi de audi , aproximadamente no nel do ouvido,
ou ligeiramente acima.
O subwoofer deve ser no ch perto da TV, ou em qualquer canto, com o buraco frontal virado para sua posi de audi .
Todos os alto-falantes devemestar vis eis, ocultá-los atrás de cortinas, mob ia, etc., afetará o som.

A configura de fárica é definida em 5.1 canais, quando ligar diretamente na TV (2 canais), altere a configura no
"Menu de configura de áudio" conforme abaixo:
1.lto-falantes frontais definidos como "Large"
2.lto-falante central definido como "off"
3.lto-falantes surround definido como "off
4.ubwoofer definido omo"off

ção ção

ção ção

ção ção

ção ção
ção

Nota:

à â

í íl
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OPERAÇÃO DO MENU:

PÁGINA DE CONFIGURAÇÃO GERAL:

Pressione o botão SETUP no controle remoto. O menu SETUP (principal)
aparecerá.
(1) Depois de acessar o menu SETUP, pressione os botões direcionais para
movimentação para baixo e para cima para selecionar o item desejado.
Então pressione ENTER para confirmar sua entrada e ir para o sub menu.
Use os botões direcionais direita e esquerda para mover o ponteiro, e o para
cima e para baixo para selecionar a opção desejada. Pressione ENTER para
confirmar sua seleção. A configuração desta função estará completa.
(2) Para encerrar a configuração, pressione SETUP novamente. No menu
SETUP você poderá selecionar quaisquer das opções seguintes como desejar.
(3)Alguns itens da configuração serão de acordo com os modos presentes. Os
itens em cinza não poderão ser alterados.
(4)A configuração é memorizada e será mantida após o desligamento.

Conexão Configuração do sistema

Sistema de conexão de áudio

Áudio Estéreo

Sistema de saída de dois tipos de áudio: áudio analógico e áudio digital. Áudio
analógico inclui 2 canais estéreo. Áudio digital inclui saídas óptica e coaxial.

Use um par de cabos AV (vermelho para a
direita e branco para a esquerda) para ligar
a saída de áudio estéreo desta unidade ao
televisor se você quiser ter o som na TV

Nota:

A conexão física deve corresponder com a configuração de saída de áudio desta unidade.
Por favor, consulte configuração de áudio na configuração do sistema.

Áudio Digital coaxial

Áudio Digital óptico

Utilize o cabo coaxial especial (não incluso)
para ligar a saída coaxial desta unidade à
entrada coaxial do amplificador de potência.

Use o cabo óptico especial (não incluso)
para ligar a saída de áudio óptica desta
unidade para a entrada óptica do amplificador
de potência.

SAÍDA DE ÁUDIO DE 2 CANAIS/ ÓPTICA / COAXIAL

4:3/PS:Quando a unidade conecta-se ao conjunto de TV normal, a imagem da
tela ocupa a tela inteira, mas alguma parte é cortada.
4: 3 / LB:Quando a unidade conecta-se ao conjunto de TV normal, a imagem é
mostrada inteira e barras pretas aparecem na parte superior e inferior da tela.
16:9: Use este item quando a unidade for conectada em um televisor
wide-screen.

Ele irá mostrar a marca de ângulo quando reproduzir um DVD com vista
multi-ângulo se selecionando ON

Seleciona o idioma do display na tela

Esta função não funciona quando o disco não tem opções de legenda.
A configuração padrão é CAPTION OFF.

TV Display

ANGLE MARK

OSD LANG

CAPTIONS
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Configuração do sistema

Down mix

STEREO:

VSURR:

5.1 CH:

SPDIF OUTPUT (saída SPDIF)
SPDIF OFF:

RAW:
PCM:

LT/RT: A saída de áudio é no formato de canais Direito e Esquerdo, e o som dos
alto-falantes é enviado de forma sincronizada para os alto-falantes direito e
esquerdo.

O áudio é no formato estéreo, o surround da esquerda e direita são,
respectivamente, enviados para os canais esquerdo e direito.

A saída de áudio é virtual surround sound (somente para reprodutor
5. 1 canais)

desativa a função de mistura. Se reproduzir discos 5. 1 ou a unidade
estiver conectado com um amplificador de 5.1 canais, este item deve ser
selecionado, (somente para reprodutor 5.1 canais)
FRONT, CENTER, REAR e SUB-WOOFER SPEAKER: Se seu sistema de
alto-falantes inclui os alto-falantes acima, você pode definir esses itens de
acordo com o a configuração real dos alto-falantes.

saída digital desativada(saída óptica e coaxial desligadas),
somente saída de áudio analógica.

saída de sinal digital no formato original gravado no disco.
saída de sinal digital sob a forma decodificada PCM.

PÁGINA DE CONFIGURAÇÃO SPDIF

Se SCREEN SAVER estiver configurado para ON e a unidade for ligada sem
um disco por vários minutos, uma imagem em movimento será mostrada na
tela e a unidade entrará em standby após 20 minutos. Você pode reativar a
unidade pressionando qualquer botão do controle remoto.

Você pode selecionar o filtro digital em 44. 1 Khz ou 88,2 Khz e desligado.

Se a última memória é definida como ON e a unidade for desligada, a última
posição no DVD vai ser memorizada.

SCREEN SAVER (proteção de tela)

HDCD

LAST MEMORY (última memória)

PÁGINA DE CONFIGURAÇÃO DE ÁUDIO

Configuração do sistema

PÁGINA DE CONFIGURAÇÃO DE KARAOKÊ

CONFIGURAÇÃO DOLBY DIGITAL:

Existem duas configurações de microfone na página MIC SETUP: On e Off.
Quando On é selecionado, o aparelho detecta e lida com a entrada de voz.
Quando Off é selecionado, o microfone não funcionará. Por exemplo, ao ler
um disco de karaokê VCD 2.0.MIC VOL: Use o botão de seta ▲ e ▼ para mover
o indicador e ajustar o volume do microfone.
ECHO (Pontuação) :Use o botão ± para mover o controle e ajustar a pontuação.

Sete modos EQ estão disponíveis. Você pode selecionar um de acordo com a
sua preferência e o conteúdo do disco.

No modo PROLOGIC ON, a configuração do modo de reverberação estará
disponível. A configuração inicial de fábrica é no modo ligado.

PÁGINA CH EQU

PÁGINA 3D PROCESSING

Stereo: define a saída de áudio para a saída estéreo.
L-Mono: define a saída de áudio para o canal mono-esquerda.
R-Mono: define a saída de áudio para o canal mono-direito.
Mix-Mono: define a saída de áudio para o canal mono Mix.

Quando assistir programas de grande amplitude dinâmica de som durante a
noite, selecione este modo para reduzir os graves e agudos para um nível
muito baixo e, para manter os sons de detalhes finos. Desta forma, isso não
perturbará a família e manterá os sons com qualidade.

DUAL MONO

DYNAMIC
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Configuração do sistema Configuração do sistema

PÁGINA DE CONFIGURAÇÃO DE VÍDEO:

SAÍDA COMPONENTE

CONFIGURAÇÃO DE CORES:

Notas:

S-video: define para saída S-vídeo para a conexão com terminais de S-vídeo.
YUV: define a saída de vídeo em formato de vídeo componente analógico ao
se conectar a terminais Y/U/V. Para saída YUV, P-scan e Interfaced podem ser
selecionados no modo de TV.

Você pode definir a nitidez, brilho e contraste, de acordo com sua preferência.

Se a configuração de vídeo for diferente da conexão física, o aparelho de TV
pode não mostrar nenhuma imagem. Se não houver nenhuma imagem, você
pode dar RESET na máquina e, em seguida, pressionar o botão [V-MODE] até
que a imagem seja exibida novamente.

PÁGINA DE PREFERÊNCIAS

TV TYPE

AUTO:
NTSC:
PAL:

Esta unidade é adequada para todos os tipos de sistemas de televisão. Você
pode selecionar um dos seguintes: PAL, NTSC ou AUTO.

o sistema de TV é alterado de acordo com o sistema do disco.
este sistema é utilizado nos Estados Unidos, Taiwan, Japão etc.

este sistema é utilizado na África do Sul, Europa etc.

Estas são as configurações iniciais de sua preferência. Se uma configuração
for suportada pelo conteúdo do disco, ela será usada. Caso contrário, o valor
padrão do disco será usado. Estas configurações podem ser alteradas
respectivamente pressionado-se o botão [LANGUAGE] e [SUBTITLE] durante
a reprodução.

O nível de controle é para que os pais controlem a reprodução de conteúdo e
protejam seus filhos contra violência e erotismo. Qualquer disco com um nível
mais elevado do que o nível estabelecido não poderá ser reproduzido. Altere o
nível somente quando a configuração de senha estiver definida como
desativada.

PARENTAL CONTROL (controle dos pais)

PASSWORD S

ÁUDIO, LEGENDAS, CONFIGURAÇÃO DE IDIOMA DO MENU DO DISCO

Altere a senha. A senha inicial de fábrica é . Você pode definir sua
própria senha. Se esquecer a sua senha, você pode usar como
senha geral.

136900
136900

DEFAULT SETUP
Redefine as configurações para o padrão de fábrica.
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Reprodução

REPRODUZIR DISCO PICTURE CD

Pressione o bot STOP, 12 pequenas imagens aparecer na TV.
Pressione cima/baixo/esquerda/direita para selecionar a imagem desejada.
Use os bot s cima/baixo/esquerda/direita para ir até tINSTRUCTION e, em
seguida, pressione ENTER ara ir ao o menu de instru .
O menu de instru se altera da seguinte forma:

para alterar o modo de transforma de imagem;
entra no modo de pré-visualiza
imagem anterior;
pr ima imagem;
ver a imagem;

inverte a imagem na vertical;
inverte a imagem na horizontal;

gira 90 graus no sentido anti-horário
gira 90 graus no sentido horário;
altera o modo de zoom;

aproxima a imagem;
afasta a imagem;

move o centro do zoom, selecione CONTINUE para
sair.

[PROGRAM]:
[STOP]:
PREV]:

[NEXT]:
[PLAY]:
[UP]:
[DOWN]:
[LEFT]:
RIGHT]:

[ZOOM]:
[FAST FORWARD]:
[FAST REWIND]:
[UP/DOWN/LEFT/RIGHT]:

;
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REPRODUZIR DISCO MP3:

Ao reproduzir um disco de MP3, existe um menu na TV, pressione ▲ e ▼ para
deslocar o cursor para selecionar a faixa ou pasta e pressione [ENTER] botão
para reproduzir a faixa selecionada ou pasta (você precisará digitar a subpasta
para selecionar a faixa e pressionar o botão [ENTER] para reproduzir alguns
discos MP3).
Use também o bot de d ito para selecionar a faixa (po exemplo: pressione
[4] [5] e pressione o bot [ENTER] para tocar a faixa, vocprecisarentrar na
pasta e selecionar as faixas da pasta atual para tocar MP3).
Há dois modos para discos MP3: reprodu de pasta e arquivo. O modo
padr é a reprod de pasta;Pressione o bot [PROG] para selecionar o
modo. No modo de reprodu de arquivo, a tela exibe o n ero total de faixas
e a faixa atualmente reproduzida. Use o bot de digito para selecionar a faixa,
ou use os bot s [▲] [▼] para mudar para a faixa e pressione o botão [ENTER]
para reproduzi-la.
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Operação de USB

Este produto tem uma porta USB na face frontal do DVD para reprodução MP3.
Conecte a unidade USB. A unidade de DVD irá ler e reproduzir automaticamente
os arquivos de MP3. A operação é a mesma que a de reprodução de CD.
Se houver um disco na bandeja e uma unidade USB ligada ao mesmo tempo,
pressione o botão CD/USB no controle remoto, para alternar entre os dois
modos. Caso contrário, o disco deve ser retirado da bandeja para permitir que.

CÓPIA DE CD

Este modelo possui uma função chamada CD COPYING que permite copiar os
arquivos existentes em um CD ou DVD no formato de dados. Podem-se copiar
os arquivos de um CD ou DVD direto para um dispositivo USB compatível (MP3,
pen-drives, MP4), desde que estes não estejam protegidos por direitos autorais.
Durante o processo de cópia poderá ocorrera mudança do nome do arquivo
original por outro criado pelo aparelho, Isto não é defeito, pois alguns
caracteres e tamanhos de arquivos não são compatíveis com este aparelho.
Arquivos com nomes maiores que 7 caracteres inevitavelmente terão seus
nomes reduzidos para que seja possível sua leitura.

Reprodução

-23- -24-

Quando o disco MP3, MPEG4 e JPEG são reproduzidos voce
pode usar a tecla Subtitle/Ripping para copiar os arquivos do disco
para o drive USB.

Para copiar arquivos MPEG4 e JPEG pressione a tecla Stop e
depois a Subtitle/Ripping para selecionar os arquivos e depois
copiá-los.
Se o disco a ser copiado for um CD de áudio, pressione a tecla
Subtitle/Ripping diretamente para proceder.

Nota:



Solução de problemas Especificações

Sintoma Causa(s) Solução
Sem energia

Sem imagem

Imagem distorcida

Luminância instável
ou imagem com ruído

Não consegue
reproduzir

Teclas não respondem
corretamente

Controle remoto
não funciona

O cabo de força não está conectado
Configuração de vídeo incorreta da TV
Cabo de vídeo desconectado
Cabo de áudio desconectado
Equipamento conectado desligado

Configuração incorreta de áudio
Disco sujo
Modo de avanço e retrocesso rápido

Influência de mecanismo anti cópia

Sem disco
O disco está danificado / sujo

Controle não apontado para o sensor
Controle remoto longe demais do DVD
Pilhas fracas

Disco de cabeça para baixo

Disco sujo
O menu é mostrado na TV
Controle dos pais ativo

Onda de energia ou outra
interferência estática

Conecte o cabo de força corretamente
Selecione a configuração adequada
Conecte o cabo corretamente
Conecte o cabo corretamente
Ligue o equipamento
Selecione a configuração adequada

Às vezes alguma distorção aparece, é normal

Conecte o DVD diretamente na TV

Coloque o disco
Limpe ou substitua o disco
Coloque o disco corretamente

Limpe o disco

Use SETUP para desligar o menu
Desligue o controle ou mude a configuração

Desligue e ligue o aparelho novamente

Aponte o controle remoto para o sensor

Use o controle remoto a até de 7m do DVD
Substitua as pilhas

Limpe o disco

Seção de DVD

Alimentação: AC 110V/220V - 60Hz/50Hz
Consumo: Menor que 15W
Comprimento de onda do Laser: 650nm, 780nm
Saída de vídeo: 1.0V (P-P) , 75 Ω
Saída S-vídeo: (Y) 1.0V(P-P), 75 Ω ; (C) 0.286V(P-P), 75 Ω
Sistema de TV: PAL/NTSC/PAL M/AUTO
Amplitude de frequência de áudio
DVD:20Hz~20kHz (48kHz PCM) 4Hz~44kHz (96kHz PCM)
CD: 20Hz~20kHz
Saída de áudio (áudio analógico): 2.0V (+0V-0.2V)
Relação Sinal/Ruído: 60dB
Condições de operação: Temperatura: 5~40ºC, operação nivelada horizontal

≥

Seção de subwoofer ativo

Alimentação: AC 110V/220V - 60Hz/50Hz
Consumo: Menor que 50W
Potência de saída: 5 W (4 OHM) X5 + 20W (8 OHM)

Seção de Compact disc
Leitor óptico: Laser de 3 feixes
Especificações sujeitas a alteração sem aviso prévio.
AVISO
Este produto não deve ser exposto a qualquer gotejamento ou respingos de
líquidos, e objetos com líquidos, como vasos, não devem ser colocados sobre
a unidade.

AVISO SOBRE A VENTILAÇÃO
A ventilação normal da unidade não deverá ser impedida durante a utilização.
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Aviso Importante : Por favor escolha a voltagem
correta através da chave seletora de acordo a
tensão da área da sua localização.


